MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS - 300 WINCHESTER
MAGNUM MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT

Headspace Inserts for your Modular Headspace Comparator ***Requires
Modular Headspace Comparator Body*** The Modular Headspace Body must be
purchased separately and can be found at the Modular Headspace Comparator
Body page. New Modular Design for the most accurate cartridge headspace and
bullet measurements available! Newly designed Modular Headspace Comparator
(MHC) is an updated version of the highly successful dedicated Headspace
Comparator that SAC previously made out of 6061 aluminum. They improved on
its design allowing the new MHC to be used with cartridges up to 338 Lapua
Magnum and more. Each bullet and headspace insert is precision machined out
of 17-4 Stainless Steel for increased durability and corrosion resistance. Simply
put, these are the highest quality headspace and bullet measuring tools available.

Attributes

Name: 300 WINCHESTER MAGNUM MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERT
Manufacturer: SHORT ACTION CUSTOMS

Product no.: 100050162

Mfr. No.: SAC-300WMHSC

Cartridge: 300 Winchester Magnum

Delivery weight: 0.032kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 89mm

Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir die MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
300 WINCHESTER MAGNUM

Einleitung

Willkommen zur Sicherheitshinweisdokumentation fir die MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 300 WINCHESTER MAGNUM. Diese Einsatze sind speziell fiir den Modular
Headspace Comparator konzipiert und bieten eine préazise Messung von PatronenHauptabstadnden und Geschossen.
Bitte lese die folgenden Sicherheitsrichtlinien sorgféltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stelle sicher, dass du die Einsatze nur mit dem kompatiblen Modular Headspace Comparator Body
verwendest.

Bewahre alle Teile des Produkts au3erhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf.
Uberpriife regelméRig den Zustand der Einséatze auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Verwende die Einsatze nicht, wenn sie beschadigt oder verschlissen sind.

Halte dich an die Anweisungen zur Verwendung und Pflege, um die Sicherheit und Genauigkeit zu
gewabhrleisten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Verwende die Einsatze nur fir die vorgesehenen Kaliber (z. B. 300 Winchester Magnum).

Trage bei der Verwendung der Einsatze geeignete Schutzausristung, wie z. B. Schutzbrille.

Achte darauf, dass der Modular Headspace Comparator Body stabil und sicher auf einer ebenen Flache steht.
Vermeide es, die Einsatze mit UbermaRiger Kraft zu handhaben, um Beschadigungen zu vermeiden.

Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Modular Headspace Comparator Body:
® Stelle sicher, dass der Modular Headspace Comparator Body gemafR den beiliegenden Anweisungen
korrekt installiert ist.
* Uberpriife, ob alle Teile fest sitzen, bevor du die Einsatze verwendest.
2. Verwendung der Einsatze:
® \Wahle den entsprechenden HeadspaceEinsatz fur das Kaliber, das du messen mochtest.
® Setze den Einsatz vorsichtig in den Modular Headspace Comparator Body ein.

® Fihre die Messung gemal den Anweisungen des Herstellers durch, um genaue Ergebnisse zu
erhalten.

3. Nach der Verwendung:

® Reinige die Einséatze nach jeder Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
® |[agere die Einsétze an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge beschéadigte oder nicht mehr bendtigte Einsatze gemal den 6rtlichen Vorschriften fur die
Entsorgung von Metallabfallen.
® Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformation fiir weitere Unterstiitzung



Fir Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung der MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS SHORT
ACTION CUSTOMS 300 WINCHESTER MAGNUM kannst du dich an den Hersteller oder deinen Handler wenden.
Bitte halte die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewahrleisten.

Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer gewahrleistet. Halte dich an die Anweisungen und zdgere nicht, bei Fragen oder Unsicherheiten
Unterstitzung zu suchen.



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS 300
WINCHESTER MAGNUM

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Modular Headspace Comparator Inserts for your 300 Winchester Magnum. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
carefully before use to understand the safety measures and proper handling procedures.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose.

Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.

Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using this product.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

®* Potential Hazards:
® Sharp edges may cause cuts.
® Improper measurement can lead to unsafe ammunition specifications.
®* Avoiding Hazards:
® Handle inserts with care to avoid cuts.
® Ensure the Modular Headspace Comparator Body is properly secured before taking measurements.
® Do not exceed the recommended cartridge size (up to 338 Lapua Magnum).
® Age Restrictions:
® This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
® Ensure that users are trained and knowledgeable in reloading and firearms safety.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure you have the Modular Headspace Comparator Body, as the inserts require it for use.
® Align the headspace insert with the comparator body and securely attach it according to the
manufacturer's instructions.

2. Usage:

® Place the cartridge into the comparator body with the headspace insert.
® Take measurements carefully, ensuring the cartridge is seated correctly.
® Record measurements accurately for reference.
® Clean the inserts after use to maintain precision and durability.

Disposal Instructions
® Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.

® Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, consider recycling options for metal
components where applicable.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or further assistance regarding the Modular Headspace Comparator Inserts, please contact the
manufacturer or refer to the product packaging for more information.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Modular Headspace
Comparator Inserts. Always prioritize safety and quality in your reloading practices. Thank you for your attention to
these important guidelines.



Guide de Sécurité pour les Inserts de Comparateur de
Téte d'Espace Modulaire

Introduction

Merci d'avoir choisi les Inserts de Téte d'Espace pour votre comparateur de téte d'espace modulaire. Ce guide
fournit des informations essentielles pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant d'utiliser les inserts.

Directives de Sécurité Générales

® Assurezvous que le corps de comparateur de téte d'espace modulaire est correctement installé avant d'utiliser
les inserts.

® Vérifiez toujours I'état des inserts avant chaque utilisation. Ne les utilisez pas s'ils présentent des signes
d'usure ou de dommage.

® Gardez les inserts hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas les inserts ou le corps du comparateur de téte d'espace modulaire.
Utilisez uniqguement les inserts congus pour votre modele de comparateur de téte d'espace modulaire.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Manipulez les inserts avec soin pour éviter les blessures. Les bords peuvent étre tranchants.

Ne forcez pas les inserts dans le corps du comparateur. Assurezvous qu'ils s'ajustent correctement.
Ne les exposez pas a des températures extrémes ou a des environnements corrosifs.

Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors de l'utilisation, arrétez immédiatement et vérifiez
l'installation.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation des Inserts :
® Assurezvous que le corps de comparateur de téte d'espace modulaire est propre et exempt de débris.
® |nsérez l'insert de téte d'espace dans le corps du comparateur jusqu'a ce qu'il soit bien en place.
® Vérifiez que l'insert est correctement aligné et sécuriseé.

2. Utilisation des Inserts :
® Placez la cartouche que vous souhaitez mesurer dans le comparateur.

® Suivez les instructions du fabricant pour effectuer la mesure.
* Notez les résultats avec soin et retirez la cartouche en toute sécurité.

3. Entretien :

* Nettoyez régulierement les inserts avec un chiffon doux pour éviter I'accumulation de saleté.
® |nspectez les inserts pour détecter tout signe d'usure ou de dommage et remplacezles si nécessaire.

Instructions d'Elimination

* Ne jetez pas les inserts dans les ordures ménageéres. Consultez les réglementations locales concernant
I'élimination des équipements en métal.

® Sipossible, recyclez les inserts en acier inoxydable conformément aux directives de recyclage de votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou I'utilisation des Inserts de Téte d'Espace, veuillez
contacter le point de contact basé dans I'UE pour obtenir de l'aide.



En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir une utilisation sire et efficace de vos Inserts de Comparateur
de Téte d'Espace Modulaire. Merci de votre attention a ces instructions de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Inserti del
Comparatore di Headspace Modulare

Introduzione

Grazie per aver scelto gli Inserti per Headspace per il tuo Comparatore di Headspace Modulare della SHORT
ACTION CUSTOMS. Questo prodotto & progettato per fornire misurazioni di headspace e proiettile accurate. E
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e
soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Segnala qualsiasi prodotto difettoso o incidente alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo tramite il portale Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Usa sempre occhiali protettivi e guanti quando maneggi il Comparatore di Headspace.
Non forzare il Comparatore di Headspace oltre i limiti raccomandati.

Assicurati che il Comparatore di Headspace sia correttamente assemblato prima dell'uso.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare lesioni o danni al prodotto.

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Comparatore di Headspace Modulare:

® Assicurati di avere il Corpo del Comparatore di Headspace Modulare, acquistato separatamente.
® Fissa l'inserto per headspace nel Corpo del Comparatore di Headspace.
® Verifica che l'inserto sia saldamente in posizione prima di procedere.

2. Utilizzo del Comparatore di Headspace:

® Posiziona la cartuccia nel Comparatore di Headspace.
® Assicurati che la cartuccia sia correttamente allineata.
[ ]
[ )

Effettua la misurazione seguendo le istruzioni specifiche per il tuo modello di cartuccia.
Rimuovi la cartuccia con attenzione dopo la misurazione.

3. Manutenzione:

® Pulisci gli inserti e il corpo del comparatore con un panno asciutto dopo ogni utilizzo.
® Controlla regolarmente per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Gliinserti per headspace e il corpo del comparatore devono essere smaltiti in conformita con le normative
locali sui rifiuti.

® Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se necessario, contatta un centro di raccolta locale per lo smaltimento
sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Instrukcja Bezpieczenstwa Produktu

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Wktadek do pomiaru odlegtosci gtowicy dla Modutowego Komparatora Gtowicy. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego uzytkowania produktu oraz dostarczenie niezbednych informacji
dotyczagcych jego obstugi. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

Aby zapewni¢ bezpieczernstwo podczas korzystania z Wktadek do pomiaru odlegtosci gtowicy, nalezy przestrzegac
nastepujacych zasad:

Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Srodki Ostroznosci

Podczas korzystania z Wktadek do pomiaru odlegtosci glowicy, zaleca sie przestrzeganie ponizszych srodkow
ostroznosci:

Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Zawsze stosuj wktadki zgodnie z instrukcjg obstugi Modutowego Ciata Komparatora Glowicy.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ wktadek samodzielnie.

Nie stosuj wktadek do pomiaru odlegtosci gtowicy w sposéb, ktdry nie jest zgodny z ich przeznaczeniem.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania
Aby prawidtowo zainstalowac i korzysta¢ z Wktadek do pomiaru odlegtosci gtowicy, wykonaj nastepujgce kroki:
1. Instalacja Wktadek:
® Upewnij sie, ze posiadasz Modutowe Ciato Komparatora Gtowicy, ktére jest wymagane do uzycia
wkladek.
®* Wi6z wkiadke do odpowiedniego miejsca w Modutowym Ciele Komparatora Gtowicy, upewniajac sie,
ze jest dobrze osadzona.
2. Uzycie Wktadek:
® Uzyj wkiadek do pomiaru odlegtosci gtowicy zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z Modutowym
Ciatem Komparatora Gtowicy.
® Doktadnie zmierz odlegto$¢ gtowicy i pocisku, aby uzyskac¢ precyzyjne wyniki.

3. Zakonczenie Uzytkowania:

® Po zakonczeniu pomiaréw, wyjmij wktadke z Modutowego Ciata Komparatora Glowicy.
® Przechowuj wktadki w bezpiecznym miejscu, aby unikngé uszkodzen.

Instrukcje Utylizaciji
Aby odpowiednio zutylizowa¢ Wkiadki do pomiaru odlegtosci gltowicy:
® Nie wyrzucaj wkladek do zwyktego kosza na $mieci.

® Sprawdz lokalne przepisy dotyczace utylizacji produktow metalowych.
® Jesli wkiadki sg uszkodzone, skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpadéw niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia



W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Twoim regionie.

Dziekujemy za przestrzeganie tych wytycznych i zyczymy bezpiecznego uzytkowania Wktadek do pomiaru odlegtosci
glowicy.



MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS
SHORT ACTION CUSTOMS 300 WINCHESTER
MAGNUM

Johdanto

Tervetuloa MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS tuotteen kayttbohjeeseen. TAma tuote on
suunniteltu tarjoamaan tarkkoja headspace ja luotimittauksia. On tarkeda noudattaa alla olevia turvallisuusohjeita ja
kayttbohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille, eika sité tule kayttaa lapsille.
Tarkista tuote ennen kayttéa varmistaaksesi, ettei siind ole vaurioita tai puutteita.

Kéyté tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Ala kayta tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta kaytosté tai jos sinulla on kysymyksia.
Sailyta tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet kdaytossa

® Varmista, ettd kaytat tuotetta vain yhdessa Modular Headspace Body osien kanssa, jotka on hankittava
erikseen.

® Kayta suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, erityisesti mittausprosessin aikana.

® Ole varovainen kasitellessasi teravia osia, kuten luoti ja headspaceinserteja.

® Valta liiallista voimaa tai paineita mittaustilanteissa, jotta et vahingoita tuotetta tai itseési.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Valmistelu: Varmista, etté sinulla on kaikki tarvittavat osat ja tytkalut kaytettavissasi.
2. Yhdistaminen: Kiinnitd Modular Headspace Comparator insert Modular Headspace Body osaan. Varmista,
etté& ne on asennettu kunnolla.
3. Mittaaminen:
® Aseta patruuna paikalleen.
® Kayta tarkasti mittausmenetelmia varmistaaksesi, etté saat oikeat tulokset.

4. Puhdistus: Puhdista tuote kayton jalkeen varmistaaksesi sen pitkaikaisyyden ja tarkkuuden.

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavallisten jatteiden joukkoon, erityisesti metalliosia.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittAmisesta.

Lisatietoja ja tuki

Mikali sinulla on kysymyksia tuotteesta tai sen kaytosta, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaén. Varmista, etta
sinulla on tarvittavat tiedot mukanasi, kuten tuotteen malli ja numero.

Muista: Tuotteeseen liittyvat turvallisuusohjeet ja kayttdohjeet ovat tarkeitd. Noudata niitéa aina varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for MODULAR HEADSPACE
COMPARATOR INSERTS SHORT ACTION CUSTOMS
300 WINCHESTER MAGNUM

Introduktion

Tack for att du valt MODULAR HEADSPACE COMPARATOR INSERTS frdn SHORT ACTION CUSTOMS. Denna
produkt ar utformad for att ge hog precision vid matning av patronhuvud och kulmatt. For att sakerstalla saker
anvandning och langvarig hallbarhet, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast med Modular Headspace Comparator Body som maste kdpas separat.

Se till att alla insatser &ar korrekt installerade innan anvéandning.

Undvik att anvanda produkten med patroner som dverskrider rekommenderade specifikationer.
Anvand skyddsglaségon och handskar vid hantering av insatser for att skydda mot eventuella skador.
Undvik att anvanda produkten i miljoer med hog fuktighet eller extrema temperaturer.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av insatser:

® Kontrollera att Modular Headspace Comparator Body &r ren och fri fran skrap.

® Valj ratt insats for den specifika patronen du arbetar med.

® Satt in insatsen i Modular Headspace Comparator Body tills den sitter ordentligt pa plats.
2. Matning av headspace:

® Placera den laddade patronen i insatsen.

® Justera installiningarna pa din matutrustning enligt tillverkarens anvisningar.

® Avlas matresultatet noggrant och notera eventuella avvikelser.

3. Rengéring och underhall:

® Rengdr insatserna med en mjuk trasa och mild rengéringslésning efter varje anvandning.
® Kontrollera insatserna for skador och byt ut dem vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
* Avfall frAn produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsregler.

® Atervinn materialet dar det &r mojligt.
® Kasta inte produkten tillsammans med hushallsavfall.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For fragor eller ytterligare information, vanligen kontakta en lokal aterforsaljare eller tillverkaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inkdpsinformation tillgénglig fér snabbare hjalp.



Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en saker och effektiv anvandning av din MODULAR
HEADSPACE COMPARATOR INSERTS. Tack for att du bidrar till en saker anvandning av vara produkter!
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Navod k bezpe€nému pouzivani viozek pro méreni
hloubky naboje

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Vlozky pro méreni hloubky ndboje pro vas modularni méfi¢ hloubky naboje. Tento
navod poskytuje dileZité informace o bezpeéném pouzivani produktu a jeho spravné instalaci. Prosim, peclivé si
prectéte vSechny pokyny a dodrzujte je, abyste zajistili bezpecnost a efektivitu pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze pro zamysleny Gcel a v souladu s pokyny vyrobce.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a jinych zranitelnych osob.

Pred pouzitim vyrobku si diikladné prostudujte vSechny instrukce a upozornéni.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni vyrobku, pfestarite ho pouzivat a obratte se na odbornika.
P¥i pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zakony a pfedpisy tykajici se zbrani a stfeliva.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

Pred kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek Cisty a bez necistot.

Pouzivejte vyrobek pouze s kompatibilnimi naboji a méfici hloubky naboje.

Nikdy se nesnaZte upravovat nebo ménit vyrobek, protoze to miZe vést k nebezpeénym situacim.
Pfi méfeni hloubky naboje se ujistéte, Ze je zbran bezpe€né umisténa a zajiSténa.

PFi manipulaci s naboji a zbranémi dodrzujte vSechny standardni bezpecnostni postupy.
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Pokyny k instalaci a pouzivani

1. Ptiprava: Ujistéte se, Ze mate modularni télo méfice hloubky naboje, které je nutné zakoupit samostatné.
2. Instalace vlozky:

® Vlozte vybranou viozku do modularniho téla mérice hloubky naboje.

* Ujistéte se, Ze je vloZka spravné usazena a zajisténa.
3. Méreni hloubky naboje:

® Umistéte mérFic hloubky naboje na naboj a jemné zatlacte, dokud se nezacne méfit hloubka.
® QOdpovidajici hloubku si zaznamenejte pro dalSi pouZiti.
4. Udrzba: Po kazdém pouziti dikladné vycistéte viozku a modularni t&lo méfice hloubky néboje.

Pokyny k likvidaci

® P¥i likvidaci vyrobku se fidte mistnimi pfedpisy a zakony tykajicimi se odpadu a recyklace.
® Zvazte moznost recyklace kovovych ¢asti, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro bezpe€nostni dotazy nebo dalsi informace o produktu se obratte na mistni prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se,
Ze méte pfi kontaktu k dispozici Udaje o produktu.

Dékujeme, Ze dbate na bezpecénost pfi pouzivani nasich vyrobkd. Vérime, Ze vam nase Vlozky pro méfeni hloubky
naboje poskytuji pfesné a spolehlivé vysledky.



